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Les virelangues 

Un virelangue (ou casse-langue ou fourchelangue) est une locution (ou une phrase ou un petit groupe de 

phrases) à caractère ludique, caractérisée par sa difficulté de prononciation ou de compréhension orale, voire les 

deux à la fois. On parle aussi de trompe-oreilles lorsqu’une phrase est difficile à comprendre et donne 

l’impression d’être en langue étrangère.  

Les virelangues peuvent servir d’exercices de prononciation dans l’apprentissage du français langue étrangère, 

sachant par exemple qu’une phrase contenant beaucoup de j ou mêlant des l et des r sera particulièrement 

difficile à articuler pour des personnes d’origine asiatique. Ils sont utilisés également comme exercices de diction 

par les personnes ayant des difficultés à parler à voix haute en public (présentateurs, comédiens…).  

Le mot virelangue1
 est un néologisme et un calque du mot anglais tongue-twister (« qui fait tordre la langue »). 

Mais il désigne un type de jeu de mots lui-même très ancien.  

1. Le mur murant Paris rend paris murmurant.  

2. Je eux et j’exige du jasmin et des jonquilles. 

3. Ces cerises sont si sûres qu’on ne sait pas si c’en est.  

4. Un pécheur a pêché sans un pêcher. Le pêcher empêchait le pécheur de pêcher ! 

5. Le drain du frein du train craint le grain et les brins de crin. 

6. La roue sur la rue roule; la rue sous la roue reste. 

7. Seize jacinthes sèchent dans seize sachets secs. 

8. Trois gros rats gris dans trois gros trous ronds rongent trois gros croûtons ronds. 

9. L’harmonica de Monique est en harmonie avec l’harmonium de Monique, car l’harmonium de Monique est 

harmonieux.  

10. Si six cents scies scient six cents saucisses, six cent six scies scieront six cent six saucissons. 

11. Il était une fois, un homme de foi qui vendait du foie dans la ville de Foix. Il dit : « Ma foi, c'est la dernière fois 

que je vends du foie dans la ville de Foix. » 

12.  L'oiseau beau et gros, gros et beau, vole au-dessus de l'eau, moins loin néanmoins qu'un pingouin malouin. 

13.  Trois crabes crus croissent. Trois crabes cuits crient. 

14.  Le chat sauvage se sauve, le chasseur chauve la chasse. 

15.  Sachez, mon cher Sasha, que Natasha n'attacha pas son chat! 

16.  Maman m’a mis ma mains sur mamie, mais mamie m’as mis ma mie dans ma main. 

Consigne : 1. Lire rapidement toutes les expressions ci-dessus. 

                 2. Apprendre par cœur 8 virelangues 

                                                 
1 - Selon Claude Gagnière, mot virelangue serait une création de 1911 d'Antonin Perbosc qui francisa une expression languedocienne 

("la lengo t'a virat" ou "as virolengat", la langue t'a fourché). 
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